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1. Informations générales 
 

• Les unités de condensation iCOOL de réfrigération sont conçues pour le fonctionnement 
automatique dans les salles de stockage réfrigérées, les armoires frigorifiques, les 
refroidisseurs de liquide et d'autres équipements dont les paramètres de 
fonctionnement répondent aux exigences des caractéristiques de l'unité. 
 

• Les unités de condensation sont conçues pour être utilisés avec des réfrigérants HFC. Les 
réfrigérants autorisés pour des unités spécifiques sont énumérés dans les tableaux de 
performance inclus dans la brochure technique ainsi que dans un tableau à la fin de ce 
chapitre. Le remplissage ou le remplissage de ces unités avec tout autre type de 
réfrigérant peut causer des dommages. Les unités ne doivent pas fonctionner dans des 
conditions dépassant leurs paramètres de fonctionnement. Sinon, vous risquez 
d'endommager l'appareil et d'annuler la garantie. 
 

• En cas de manque de certains éléments, tels que les soupapes de sécurité, dans les 
versions spéciales des unités, il peut être nécessaire d'équiper en outre l'installation avec 
eux. 

 

• Le groupe de condensation ne constitue qu'une partie d'un système de réfrigération et 
ne doit être utilisé qu'avec ses autres composants. 

 

• La capacité de l'évaporateur, du détendeur et des autres composants doit être choisie 
en fonction de la capacité de l'unité et le système doit être conçu pour assurer une 
circulation d'huile appropriée (y compris son retour au carter du compresseur). 

 

• Toute incohérence dans la livraison doit être signalée avant l'installation de 
l'équipement. 

• Avant d'installer et de démarrer l'appareil, familiarisez-vous avec ce manuel et suivez les 
informations qu'il contient. Le fabricant ne saurait être tenu responsable des dommages 
ou du mauvais fonctionnement de l'unité résultant du non-respect des exigences 
fournies dans ce manuel. 

 

• Les instructions générales présentées ci-dessous contiennent certains sujets qui doivent 
être pris en considération pour installer les unités de manière correcte et sûre. Les lignes 
directrices fournies doivent être utilisées comme liste de contrôle : chaque étape doit 
être effectuée avant de passer à la suivante. Contactez le service technique de Area 
Cooling Solutions pour obtenir plus d'informations. 

 

• Les instructions fournies dans les normes techniques et de sécurité (par exemple en-378, 
en 60204, en 60335), les directives de l'UE, les réglementations nationales doivent 
également être respectées. 

 

• Lors du premier démarrage de l'unité, le rapport de mise en service doit être rempli. Le 
formulaire se trouve au chapitre 18. Pièces jointes. 

 

• Conserver ces instructions pendant toute la durée d'utilisation du groupe de 
condensation. 
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Conformément à la réglementation relative aux gaz fluorés, il est nécessaire de 
réduire au minimum les fuites de réfrigérant et de lutter contre celles-ci. En cas de 
fuite, elle doit être réparée sans délai. 
 
 

 

 

 Tableau des réfrigérants autorisés : 

 
iCOOL 

4,5 
MHP 

iCOOL 
7 

MHP 

iCOOL 
10 

MHP 

iCOOL 
12 

MHP 

iCOOL 
15  

MHP 

iCOOL 
17D.  
MHP 

iCOOL 
21D.  
MHP 

iCOOL 
26D.  
MHP 

iCOOL 
29D.  
MHP 

ICOOL
39D 
MHP 

iCOOL 
43D 
MHP 

iCOOL  
3 

MP 

iCOOL 
10  
MP 

iCOOL 
17D.  
MP 

              

 

             

 

             

 

          
   

 

  
        


 

 
 

2.  Sécurité  
 

 
Tous les travaux sur le système de réfrigération doivent être 
effectués uniquement par du personnel formé et instruit dans tous 
les travaux. Personnel chargé de l'installation, de l'entretien, de la 
maintenance, des réparations, de la vérification des fuites, les 
systèmes de réfrigération de déclassement doivent avoir un 
certificat de gaz fluorés pour la catégorie appropriée. 
 
 

 

Une unité de condensation est un système pressurisé et, en tant que 
tel, présente un risque de blessures. Des vêtements de protection et 
des lunettes de protection doivent être utilisés. Les connexions ne 
doivent pas être ouvertes avant d'abaisser la pression dans le 
système. 
 

 

Lorsque vous travaillez avec des réfrigérants, des précautions 
doivent être prises et un équipement de protection individuelle, tel 
que des gants, des lunettes de protection, doit être utilisé. 
 

 

Pendant le fonctionnement, des températures de surface 
supérieures à 60 °C ou inférieures à 0 °C peuvent être atteintes, ce 
qui peut provoquer des brûlures et des gelures. Avant d'intervenir 
sur l'appareil, éteignez-le et laissez-le refroidir. 
 
 

 

Une unité de condensation contient des pièces rotatives – pales de 
ventilateur, qui peuvent causer des blessures, attraper et tirer des 
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vêtements, etc Les travaux ne doivent être effectués que lorsque 
l'alimentation du ventilateur est débranchée. 
 
 

 

Une manipulation incorrecte peut provoquer une décharge 
électrique.  
 
 

 

Ne jamais utiliser d'oxygène pour effectuer des tests de pression du 
circuit de réfrigération ou de climatisation.  L'oxygène peut exploser 
au contact de l'huile et causer des blessures. Lors de l'exécution d'un 
test de pression avec  

Un gaz sous pression tel que l'azote (N2), assurez-vous d'utiliser un 

régulateur pour contrôler la pression. 
 
 

 

Des précautions doivent être prises lors de l'installation et de la mise 
hors service. Les règles de sécurité et de santé doivent être 
respectées. Une attention particulière est requise lors du travail avec 
des composants électriques et pressurisés. 
 
 
 

 

L'installation est remplie de réfrigérant et d'huile qui, dans des 
conditions spécifiques, par exemple lors du brasage ou du brasage, 
peuvent provoquer un incendie, une explosion ou des blessures et 
brûlures graves. 
 
 
 

 

Les instructions fournies dans la norme technique en-378-3 
concernant les mesures de sécurité, les premiers soins et les 
procédures en cas de danger doivent être suivies. 
 

 

 
 

3. Saisissez la description du code 
 

 
 
 
 

4. Spécification des unités 
 

4.1. Composants 

 

iCOOL

•unité de condensation dans 
un boîtier équipé d'un 

compresseur à convertisseur

17D.

•Capacité de refroidissement 
approximative, kW

• Compresseur double

MHP

•MP - température moyenne

•MHP - haute température
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• Compresseur onduleur hermétique AVIC ou Panasonic ou tandem de compresseurs 
Panasonic (onduleur + vitesse fixe) avec réchauffeur de carter 

• Condenseur refroidi par air 

• Ventilateurs EC avec régulateur de vitesse 

• Accumulateur d'aspiration sur la conduite d'aspiration. 

• Vanne d'arrêt sur la conduite d'aspiration. 

• Isolation sur la conduite d'aspiration 

• Séparateur d'huile et clapet anti-retour pour chaque compresseur. 

• Réservoir de liquide avec vanne d'arrêt sur la sortie. 

• Soupape de sécurité 

• Conduite de liquide : déshydrater-filtre, voyant avec indicateur d'humidité, vanne 
d'arrêt. 

• Soupapes de service. 

• Pressostat HP/LP avec réinitialisation automatique – protection du compresseur 

• Pressostat BP – mode de fonctionnement de sécurité (en option), 

• Onduleur – contrôle des performances du compresseur, 

• Boîtier insonorisé 
 

 

4.2. Degré de protection unitaire (IP) 

IP 
- Ventilateur : IP54 
- Une unité complète : IP44 
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5. Données techniques 

A [mm] 1106 1140 1289 1420 1322 1521 1521 1528 1528 1670 1670

B [mm] 560 760 963 963 1493 1493 1493 1488 1488 1695 1695

C [mm] 466 439 439 439 475 475 475 879 879 1090 1090

[kg] 118 135 176 196 256 310 311 400 430 520 520

[mm] 1x450 1x630 1x630 1x710 2x630 2x630 2x630 2x630 2x630 1x800 1x800

[m3/h] 3850 5496 6150 6920 11150 11150 11150 12600 12600 21000 21000

[V/ph/Hz] 200-240/1/50 200-240/1/50 200-277/1/50 200-277/1/50 200-277/1/50 200-277/1/50 200-277/1/50 200-240/1/50 200-277/1/50 380-400/3/50 380-400/3/50

[W] 170 230 230 230 2x230 2x230 2x230 2x230 2x230 1950 1950

[A] 1,4 1,2 1,2 1,2 2x1,2 2x1,2 2x1,2 2x1,2 2x1,2 3,3 3,3

C-7RVN113L0A C-7RVN153L0A C-SBS180H00B C-SBS180H00B C-SBVN373L0B
C-SBS180H00B/

C-SBN303H8G

C-SBS180H00B/ 

C-SBN453H8G

C-SBVN373L0B/ 

C-SBN453H8G

C-SBVN373L0B/ 

C-SCN603H8T

4CC149NA04/ 

C-SCN753H8T

4CC149NA04/ 

C-SCN903H8T

[m3/h] 1,25-7,5 1,7-10,4 5,8-17,4 5,8-19,2 7,7-24,6 5,8-17,4 / 11,6 5,8-17,4 / 14,7 7,7-24,6 / 14,7 7,7-24,6 / 23,6 10,7-39,3/30,3 10,7-39,3/36,2

[Hz] Inv. /30-180 Inv. /30-180 Inv. /30-90 Inv. /30-100 Inv. /30-80
Inv. /30-90

400/3/50

Inv. /30-90

400/3/50

Inv. /30-80

400/3/50

Inv. /30-80

400/3/50

Inv. /20-75 

400/3/50

Inv. /20-75 

400/3/50

[A] 12 12 16 17,5 17,5 16/11,1 27/13,8 16/13,8 17,5/13,8 31/26 31/26

[A] - - - - - - / 48 6,3 - / 66 - / 66 - / - / 

FV68S FV68S FV68S FV68S FV68S FV68S FV68S FV68S FV68S FV68s FV68s

[dm
3
] 0,7 0,7 2 2 2 2/1,7 2,0/ 1,7 1,3 2,0/ 2,8 2,8/2,8 2,8/2,8

[W] 40 40 70 70 90 2x70 2x70 40 2x90 2x90 2x90

[dBa] 39 39 39,3 40 44 44 44 44 44 43 43

[mm] 16 18 22 22 28 28 28 35 35 42 42

[mm] 10 10 12 12 16 16 16 22 22 22 22

[dm3] 3,9 7,1 10 10 15 15 15 15 15 30 30

5x1,5mm2 5x2,5mm2 5x4mm2 5x4mm2 5x4mm2 5x6mm2 5x6mm2 5x10mm2 5x10mm2 5x10mm2 5x10mm2

B16 C16/B25 C25/B32 C32 C40 C40 C40 C50 C50 C50 C50

380-415/3/50 380-415/3/50 380-415/3/50 380-415/3/50 380-415/ 3/50 380-415/ 3/50380-415/3/50 380-415/3/50 380-415/3/50 380-415/3/50 380-415/3/50

Wymiary

Długość

Wysokość

Szerokość 

iCOOL 17D MHP iCOOL 21D MHPModel agregatu iCOOL 12 MHP iCOOL 15 MHP iCOOL 26D MHP iCOOL 29D MHPiCOOL 4.5 MHP iCOOL 7 MHP iCOOL 39D MHP

Prąd
MCC

LRA

Rodzaj oleju

iCOOL 10 MHP

Masa brutto

Skraplacz

Ilośc wentylatorów oraz średnica

Przepływ powietrza

Zasilanie wentylatora

Moc wentylatora

Pobór prądu

iCOOL 43D MHP

Napełnienie sprężarki olejem

[V/ph/Hz]

Rekomendowany minimalny przekrój przewodów zasilających

Rekomendowane minimalne zabezpieczenie

Zbiornik cieczy

Zasilanie 

agregatu

Napięcie

Grzałka karteru

Sprężarka

Głośność @10 m

Przyłącza
Linia ssawna

Linia cieczowa

Model

Wydajność objętościowa

Częstotliwość
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A [mm] 1106 1322 1528

B [mm] 560 1493 1488

C [mm] 466 475 879

[kg] 125 286 460

[mm] 1x450 2x630 2x630

[m3/h] 3850 11150 12600

[V/ph/Hz] 200-277/1/50 200-277/1/50 200-277/1/50

[W] 170 2x230 2x230

[A] 1,4 2x1,2 2x1,2

C-7RVN153L0A C-SCVN603L0J
C-SCVN603L0J/

C-SCN603L8H

[m3/h] 1,7-10,4 10,0-37,6 10-37,6 / 23,8

[Hz] Inv. /30-180 Inv. /20-75
Inv. /20-75

400/3/50

[A] 12 24,6 24,6/17,3

[A] - - - / 80

FV68S FV32S FV32S

[dm
3
] 0,7 2,5 2,5/2,5

[W] 40 2x90 2x90

[dBa] 38 44 44

[mm] 18 28 35

[mm] 10 16 22

[dm3] 3,9 15 15

5x2,5mm2 5x4mm2 5x10mm2

C16/B25 C32 C50

380-415/3/50 380-415/3/50380-415/3/50

iCOOL 17D MP

Wymiary

Długość

Wysokość

Szerokość 

Model agregatu iCOOL 3 MP

Prąd
MCC

LRA

Rodzaj oleju

iCOOL 10 MP

Masa brutto

Skraplacz

Ilośc wentylatorów oraz średnica

Przepływ powietrza

Zasilanie wentylatora

Moc wentylatora

Pobór prądu

Napełnienie sprężarki olejem

[V/ph/Hz]

Rekomendowany minimalny przekrój przewodów zasilających

Rekomendowane minimalne zabezpieczenie

Zbiornik cieczy

Zasilanie 

agregatu

Napięcie

Grzałka karteru

Sprężarka

Głośność @10 m

Przyłącza
Linia ssawna

Linia cieczowa

Model

Wydajność objętościowa

Częstotliwość
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6. Mises en plan des unités 

6.1. ICOOL-4,5 MHP, 3 MP 

 
A 1106 mm E 496 mm 

B 560 mm F 50 mm 

C 466 mm S 150 mm 

C1 536 mm L 240 mm 

D1 728 mm 
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6.1. ICOOL-7 MHP 

 
A 1140 mm E 470 mm 

B 760 mm F 50 mm 

C 430 mm S 217 mm 

C1 510 mm L 277 mm 

D1 770 mm 
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6.2. ICOOL-10 MHP 

 
A 1289 mm E 470 mm 

B 963 mm F 57 mm 

C 439 mm S 478 mm 

C1 510 mm L 539 mm 

D1 810 mm 
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6.3. ICOOL-12 MHP 

 

A 1420 mm E 470 mm 

B 963 mm F 78 mm 

C 434 mm S 478 mm 

C1 510 mm L 544 mm 

D1 949 mm 
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6.4. ICOOL-10 MP, 15 MHP 

 
A 1321 mm E 501 mm 

B 1493 mm F 78 mm 

C 475 mm S 658 mm 

C1 541 mm L 742 mm 

D1 751 mm 
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6.5. ICOOL-17D MHP, 21D MHP, 

 
A 1521 mm E 501 mm 

B 1493 mm F 69 mm 

C 475 mm S 519 mm 

C1 541 mm L 430 mm 

D1 751 mm 
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6.6. ICOOL-17D MP, 26D MHP, 29D MHP 

 
A 1528 mm E 910 mm 

B 1488 mm F 148 mm 

C 879 mm S 455 mm 

C1 950 mm L 44 mm 

D1 549 mm D2 420 mm 
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6.7. ICOOL-39D MHP | iCOOL-43D MHP 

 

 

A1 1670 mm E 1050 mm 

B 1695 mm F 195 mm 

C 1035 mm L 300 mm 

C1 1090 mm S 200 mm 

D1 440 mm   mm 

 



    v.23-03.01  

        Area Cooling Solutions SP. z o.o. 
UL. Relaksowa 27 

55-080 Nowa Wieś Wrocławska 
tél./fax +48 71 354 56 24 

www.area.pl 

19/61 

7.  Diagrammes schématiques 

7.1. ICOOL-3 MP 

 

 

1 Robinet à boisseau sphérique  

2 Vanne Schrader  

3 Transducteur de pression BP  

4 Isolation  

5 Compresseur  

6 Onduleur  

7 Pressostat LP/HP  

8 Séparateur d'huile  

9 Clapet anti-retour  

10 Condenseur avec ventilateur  

11 Régulateur de vitesse de ventilateur  

12 Réservoir de liquide  

13 Soupape de sécurité  

14 Filtre déshydrater  

15 Voyant 

16 Electrovanne  
 

7.2. ICOOL-4,5 / 7 MHP 

 

 

1 Vanne Schrader  

2 Robinet à boisseau sphérique  

3 Transducteur de pression BP  

4 Isolation  

5 Compresseur  

6 Onduleur  

7 Pressostat LP/HP  

8 Séparateur d'huile  

9 Clapet anti-retour  

10 Condenseur avec ventilateur 

11 Régulateur de vitesse de ventilateur  

12 Réservoir de liquide  

13 Soupape de sécurité  

14 Filtre déshydrater  

15 Voyant  
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7.3. ICOOL-10 MHP 

 

 

1 Soupape Schrader  

2 Séparateur à aspiration   

3 Transmetteur de pression BP  

4 Manocontact LP  

5 Isolation par aspiration  

6 Soupape Rotalock  

7 Compresseur  

8 Onduleur  

9 Pressostat double LP/HP  

10 Séparateur d'huile  

11 Clapet anti-retour  

12 Condenseur avec ventilateur  

13 Régulateur de vitesse de ventilateur  

14 Réservoir de liquide  

15 Soupape de sécurité  

16 Robinet à boisseau sphérique  

17 Filtre déshydrater  

18 Voyant   
 

 

7.4. ICOOL-12 MHP 

 

 

  

1 Soupape Schrader  

2 Séparateur à aspiration   

3 Transmetteur de pression BP  

4 Manocontact LP  

5 Isolation par aspiration  

6 Compresseur  

7 Onduleur  

8 Capteur de niveau d'huile  

9 Pressostat double LP/HP  

10 Amortisseur de vibrations 

11 Séparateur d'huile  

12 Clapet anti-retour  

13 Condenseur avec ventilateur  

14 Régulateur de vitesse de ventilateur  

15 Soupape Rotalock 

16 Réservoir de liquide  

17 Soupape de sécurité  

18 Robinet à boisseau sphérique  

19 Filtre déshydrater  

20 Voyant   
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7.5. ICOOL-10 MP 

 
 

 

1 Soupape Schrader  

2 Robinet à boisseau sphérique  

3 Séparateur à aspiration   

4 Transmetteur de pression d'aspiration  

5 Manocontact LP  

6 Isolation par aspiration  

7 Soupape Rotalock  

8 Compresseur  

9 Onduleur  

10 Pressostat double LP/HP  

11 Amortisseur de vibrations  

12 Séparateur d'huile  

13 Clapet anti-retour  

14 Condenseur avec ventilateur  

15 Régulateur de vitesse de ventilateur  

16 Réservoir de liquide 

17 Soupape de sécurité  

18 Filtre déshydrater 

19 Electrovanne NF  

20 Voyant  
 

 
 
 
 
 
 

7.6. ICOOL-17D MHP, 21D MHP 

 
 

 

1 Soupape Schrader  

2 Robinet à boisseau sphérique  

3 Séparateur à aspiration  

4 Manocontact LP  

5 Transmetteur de pression d'aspiration  

6 Isolation par aspiration  

7 Compresseur  

8 Onduleur  

9 Pressostat double LP/HP  

10 Séparateur d'huile  

11 Clapet anti-retour  

12 Condenseur avec ventilateur  

13 Régulateur de vitesse de ventilateur  

14 Soupape Rotalock  

15 Réservoir de liquide  

16 Soupape de sécurité  

17 Filtre déshydrater  

18 Voyant  
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7.7. ICOOL-17D MP  

 
1 Soupape Schrader  

2 Robinet à boisseau sphérique  

3 Séparateur à aspiration  

4 Manocontact LP  

5 Transmetteur de pression d'aspiration  

6 Isolation par aspiration  

7 Amortisseur de vibrations  

8 Soupape Rotalock  

9 Compresseur  

10 Onduleur  

11 Pressostat double LP/MP  

12 Séparateur d'huile  

13 Clapet anti-retour  

14 Condenseur avec ventilateur  

15 Régulateur de vitesse de ventilateur  

16 Réservoir de liquide  

17 Soupape de sécurité  

18 Filtre déshydrater   

19 Voyant   

20 Electrovanne  

 
 

 
 
 
 
 

7.8. ICOOL-26D MHP, 29D MHP 

 

 

1 Soupape Schrader  

2 Robinet à boisseau sphérique  

3 Séparateur à aspiration  

4 Manocontact LP  

5 Transmetteur de pression d'aspiration  

6 Isolation par aspiration  

7 Amortisseur de vibrations  

8 Soupape Rotalock  

9 Compresseur  

10 Onduleur 

11 Pressostat double LP/HP 

12 Séparateur d'huile  

13 Clapet anti-retour  

14 Condenseur avec ventilateur  

15 Régulateur de vitesse de ventilateur  

16 Réservoir de liquide  

17 Soupape de sécurité  

18 Filtre déshydrater   

19 Voyant   
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7.9. ICOOL-39 MHP | iCOOL-43D MHP 

 

1 Soupape Schraeder  

2 Robinet à boisseau sphérique  

3 Filtre d'aspiration  

4 Manocontact LP  

5 Transmetteur de pression d'aspiration  

6 Isolation par aspiration  

7 Séparateur à aspiration  

8 Amortisseur de vibrations  

9 Soupape Rotalock  

10 Régulateur de niveau d'huile  

11 Compresseur  

12 Onduleur  

13 Pressostat double LP/HP  

14 Clapet anti-retour  

15 Séparateur d'huile  

16 Condenseur  

17 Ventilateur / Wentylator 

18 Régulateur de vitesse du ventilateur  

19 Réservoir de liquide  

20 Soupape de sécurité  

21 Filtre déshydrateur  

22 Sightglass  

 

 

 

8. Transport et stockage 
 

 

Avertissement : danger de blessure ! 

 

L'empilement de blocs n'est pas autorisé. 

 

Pendant le transport et le stockage, l'unité doit être transportée exclusivement sur 
une palette. 
Le levage à l'aide de courroies à élingue fixées à la palette est autorisé. 

 

Le levage et le déplacement de l'appareil doivent être effectués à l'aide d'appareils 
conçus à cet effet (chariot élévateur, grue, etc.) 
Les machines utilisées pour soulever l'unité doivent répondre aux exigences de la 
directive 2006/42/ce, avoir une capacité de charge adéquate et être approuvées 
pour l'utilisation. 
 
 

 

Ne passez jamais sous une unité suspendue. 
 

 

À moins que l'unité ne soit transportée manuellement, maintenir une distance de 
sécurité d'au moins 1,5 M. 
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L'inclinaison de l'appareil n'est pas autorisée. 
L'unité doit être de niveau. 
 

 

Stockez l'appareil dans un endroit ombragé à des températures comprises entre -
35°C et +50°C.  
 

 

Le dispositif avec colis ne doit pas être soumis à la pluie, à la corrosion ou à la 
lumière directe du soleil. 
 
 

 

Après le déballage, déterminez si l'unité est intacte et complète. Les écarts 
constatés doivent être signalés au fournisseur. 

 

Pendant le transport et le stockage, l'unité doit être protégée contre l'humidité et 
la poussière (par exemple, feuille d'aluminium, carton) 

 

Il est interdit d'utiliser des tuyaux, des tuyaux collecteurs de condenseur ou des 
raccords pour soulever l'unité. 
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9. Contrôler l'état technique  
 
 

Lors de la réception de l'unité, vérifiez : 
- si elle n'a pas été endommagée pendant le transport (chaque unité est emballée), 
- son étanchéité (chaque unité est pré-remplie d'azote sec à la pression de 3-5 bars) 
- ses composants pour des dommages (tuyaux, pressostat etc), 
- vérifier le serrage des liaisons boulonnées, 
- si le compresseur est rempli avec la quantité appropriée d'huile ; si le compresseur est 
équipé d'un voyant, vérifier s'il est rempli à ¾ de son volume total, 
- si les accessoires sont conformes à la commande. 
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10. Installation 
 

10.1. Remarques générales 

 
L'incorporation de l'unité dans tout système de réfrigération doit être précédée d'une 
consultation technique ou de l'élaboration d'un projet avec la sélection d'autres composants 
du système (évaporateurs, automatisation) et la détermination de l'emplacement approprié de 
l'unité et des tuyaux. 
 
Faites installer l'unité par un personnel qualifié familiarisé avec l'équipement de 
refroidissement. 
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10.2. Emplacement de l'unité 

 
L'unité peut être installée à l'extérieur sous un toit ou à l'intérieur. Installez l'appareil sur une 
surface plane et solide et veillez à ne pas obstruer la circulation de l'air. 
 
 
Assurez-vous une fondation avec une surface horizontale – solide, stable et rigide pour 
supporter tout le poids de l'unité et éliminer les vibrations et les interférences.  
 
Chaque pied de l'unité doit être soutenu uniformément.  
 
 

L'unité doit être mise à niveau. Un montage incorrect de l'unité entraînera la perte de 
la garantie. 
 
L'emplacement de l'unité doit garantir l'accès pour les travaux d'entretien et de 

maintenance. 
 
 
Les unités doivent être installées de manière à ne pas être exposées à la lumière directe du soleil 
et doivent être situées loin de toute source de chaleur (appareils de chauffage, chauffage 
central, fours). Des informations précises sur l'installation de l'unité peuvent être trouvées dans 
l’annexe : "Instructions pour l'installation des unités de condensateurs refroidies par air 
produites par Area Cooling Solutions SP. Z O. O. » 
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10.3. Prescriptions relatives au système de réfrigération 

 
Les unités de condensation sont séchées et préremplies d'huile et d'azote gazeux sec en usine. 
Les connexions de l'unité sont serrées. Veiller à ne pas introduire de saleté et d'humidité dans le 
système. Le système de réfrigération doit être composé de composants secs et propres, 
conformément au plan, aux règles techniques et aux normes et règlements pertinents. 
 
 

 

L'unité est préremplie d'azote sous pression. Pour le desserrer, desserrer les écrous 
au niveau des raccords de service de la soupape, côté aspiration et côté 
refoulement. 
 

 
En outre, le système de réfrigération devrait: 
- protéger le compresseur contre la pénétration de réfrigérant liquide pendant le 
fonctionnement et l'arrêt. Pour ce faire, acheminer les conduites d'aspiration de manière 
appropriée (siphonage), utiliser les composants d'automatisation appropriés, évaporateurs etc. 
- assurer le retour d'huile au compresseur en disposant correctement les conduites de réfrigérant 
(maintenir les gouttes recommandées, utiliser des pièges etc.) 
- assurer une protection contre les pertes d'énergie excessives en isolant à la fois les côtés 
aspiration et fluide frigorigène (selon la disposition de la tuyauterie), 
- toutes les connexions doivent être serrées – il est recommandé d'utiliser des connexions 
soudées. 
- Pour les unités de condensation MP, il est nécessaire d'utiliser une soupape de détente avec 
fonction MOP. 
 
 
 
Le système de réfrigération contenant des gaz fluorés doit être marqué en conséquence. 
 
 

Verrous d'huile 

 
Sur la canalisation d'aspiration, en aval de l'emplacement prévu pour l'installation d'un capteur 
de détendeur thermostatique ou d'un capteur de température de détendeur électronique, un 
siphon peu profond doit être prévu pour recueillir l'huile et le réfrigérant. Le siphon sur la 
canalisation d'aspiration permet à l'huile de s'écouler vers le haut jusqu'à la hauteur maximale de 
trois mètres. 
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S'il y a un risque qu'un réfrigérant liquide inonde le compresseur parce que le réfrigérant ne 
s'évapore pas complètement dans l'évaporateur, utiliser un siphon en aval de l'évaporateur (la 
partie supérieure du siphon doit se trouver au-dessus de l'évaporateur) et un séparateur de liquide 
côté aspiration. 

 

 
 

L'emplacement de la sortie de la conduite d'aspiration de l'évaporateur dépend de la différence 
de niveaux dans laquelle le compresseur et l'évaporateur sont situés. Le tuyau doit être conduit 
de différentes manières si l'évaporateur est situé au même niveau ou à un niveau différent que 
le compresseur. Ceci est particulièrement important pour assurer un retour d'huile correct de 
l'évaporateur, améliorer l'évaporation du réfrigérant et réduire le risque d'inonder le 
compresseur avec un réfrigérant liquide. 
 
 
Si l'évaporateur est situé plus haut que le compresseur (ce qui est courant dans les grandes 
installations), il est recommandé de pomper le réfrigérant avant d'arrêter le compresseur. S'il 
n'y a pas d'option de descente de pompe, la conduite d'aspiration doit assurer le siphonnage du 
réfrigérant dans l'évaporateur. Il protège le compresseur contre l'inondation pendant l'arrêt. Si 
l'évaporateur est situé sous le compresseur, il doit y avoir des verrous d'huile sur les lignes 
verticales. 
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 Doubles élévations 

 
Dans les unités fonctionnant avec des charges variables et avec une capacité réglable, une double 
colonne montante sur la ligne verticale d'aspiration doit être utilisée.  

 

 
Une double colonne montante donne l'effet d'une colonne montante réduite à une charge 
minimale, tout en fournissant à peu près la même chute de pression qu'une ligne pleine 
grandeur à pleine charge. La plus petite colonne montante est dimensionnée pour assurer le 
retour d'huile à l'échelon de capacité minimale ; la plus grande colonne montante est 
dimensionnée de sorte que les « zones d'écoulement » combinées de ces deux colonnes 
montantes soient approximativement égales à la conduite principale d'aspiration ou de 
refoulement. 
 

 

11.  Préparation au démarrage de l'unité 
 

11.1.  Essai d'étanchéité et séchage 

  
Une fois l'installation terminée, effectuez un test d'étanchéité du système à l'aide d'azote. 
L'étanchéité de l'unité est testée en usine. 
 
 
Le test d'étanchéité doit être effectué conformément à la norme en-378-2. 
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La pression de l'azote doit être augmentée progressivement conformément aux règles 
de sécurité. 
 

 

Ne pas dépasser le réglage de pression d'usine de 30 bar pour le côté haute pression 
(HP) et de 15 bar pour le côté basse pression (LP). 
 

 
N'effectuez pas de tests d'étanchéité en introduisant des agents chimiques dans le système. Cela 
annulerait la garantie. 
 
 
Pour sécher le système, générer du vide à l'intérieur et remplir le système d'azote. Générer une 
dépression deux fois : d'abord lorsque les vannes du groupe de condensation sont fermées, puis : 
- réduire la pression à 1,3 mbar 
- remplir le système d'azote à une pression d'au moins 10 bar, 
- vider le système via le raccord de service sur la vanne d'aspiration, 
- générer la dépression lors de l'ouverture des vannes d'arrêt du boîtier jusqu'à atteindre la 
pression de 1,3 mbar, 
- vérifier le vide après 3 heures, 
- si aucune fuite n'est détectée, remplir le circuit de réfrigérant. 
 

 

Ne pas démarrer le compresseur ou alimenter les contacts du moteur électrique 
en cas de sous-pression dans le système. Cela pourrait provoquer un arc 
électrique ou endommager irréversiblement le moteur du compresseur. 
 

 

 

11.2. Remplissage de réfrigérant 

Avant de charger le réfrigérant, allumer le réchauffeur de carter et vérifier le niveau d'huile dans le 
compresseur. 
 
Le réfrigérant liquide doit être chargé dans le réservoir de liquide. 
 
Après la mise en service, il peut être nécessaire d'ajouter du réfrigérant. Si c'est le cas, faites-le du 
côté aspiration. 
 
 
Les mélanges zéotropiques (R404A, R407C, R448A, R449A) ne doivent être chargés que sous forme 
liquide. 
 

11.3. Connexion d'alimentation 

 
 

 
 

 

Le système électrique doit être installé par un électricien agréé. 
 
 
Le système électrique doit répondre aux exigences des réglementations et normes de 
sécurité applicables. 
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Connectez le cordon d'alimentation principal aux bornes à vis marquées -XZ sur la carte électrique de 

l'unité. 

La connexion électrique de l'unité doit être effectuée en tenant compte des recommandations 

relatives aux sections minimales de câble de l'unité spécifiée figurant dans le tableau du point n° 5. 

 

Avertissement : l'utilisation de fils de section transversale trop petite peut entraîner des chutes de 

tension, une augmentation de la consommation de courant et un fonctionnement incorrect de la 

protection contre les courts-circuits et les surcharges. Cela peut entraîner la destruction du 

compresseur, des ventilateurs de condenseur et une menace pour la santé ou la vie. 

 

Avant de démarrer l'unité pour la première fois ou après un arrêt prolongé, assurez-vous que les 

câbles d'alimentation de l'unité ne sont pas endommagés et que les connexions à vis des composants 

électriques n'ont pas été desserrées ! (Le desserrage des joints peut avoir été causé par des 

vibrations pendant le transport ou un travail prolongé). 

AVERTISSEMENT : l'appareil possède des condensateurs qui restent sous tension après la déconnexion de 

l'alimentation (ils se déchargent lentement). Attendre 15 minutes après avoir débranché l'alimentation avant 

d'effectuer une réparation ou un entretien ! 

 
 
 

Des informations supplémentaires non incluses dans ce document sont fournies dans l'Annexe A 
« documentation électrique et guide de démarrage rapide » 

11.4. Classe de protection de l'unité (protection contre les chocs électriques) 

 
L'unité est faite dans la classe de protection I.  
 
Les unités iCOOL sont entièrement câblées et testées en usine. 
 
Il suffit à l'utilisateur de brancher correctement l'alimentation électrique. 
 
IMPORTANT : 
En raison du fait que l'onduleur de l'unité a un courant de fuite supérieur à 3,5 mA, il est nécessaire de 
fournir (selon IEC 61800-5-1) un fil PE (jaune-vert) avec une section transversale minimale de 10mm2 ou 
une connexion de protection supplémentaire sous la forme d'un fil PE séparé avec une section 
transversale, pas plus petit que la section transversale des fils d'alimentation, connectés à une borne 
séparée (ou au boîtier, si une telle connexion est prévue) . 
 
Disjoncteur de courant résiduel (RCD) 
Si un disjoncteur différentiel (différentiel) doit être utilisé comme protection supplémentaire contre les 
chocs électriques (exigence pour le lieu d'installation de l'unité), seul un différentiel de type B (retardé) 
peut être utilisé du côté alimentation du générateur.  
Si un dispositif de courant résiduel de type A est présent dans le circuit d'alimentation, mais n'est pas 
utilisé pour protéger l'unité, il peut être nécessaire d'utiliser un disjoncteur différentiel avec un courant de 
fonctionnement plus élevé (100 mA ou 300 mA). 
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11.5.  Compatibilité électromagnétique (CEM) 
Les unités iCOOL doivent être installées par du personnel formé et de manière à garantir la compatibilité 
électromagnétique requise pour l'environnement d'exploitation respectif (industriel / commercial / 
résidentiel).  
 
Les unités sont conçues pour une installation dans un environnement industriel (classe C3 selon IEC 61800 
: 2018).  
L'adaptation de l'appareil à un environnement commercial (C2) ou résidentiel (C1) nécessite l'utilisation 
d'un filtre RFI supplémentaire, qui réduit les interférences radio (pour sélectionner les solutions, veuillez 
contacter le service technique).  
 
Il peut également être nécessaire d'utiliser une bobine d'arrêt de ligne sur l'alimentation de l'unité 
(onduleur) pour répondre aux exigences de la norme CEI-61000-3-12 dans le cas où la connexion électrique 
présente une impédance insuffisamment faible (confirmée par la mesure du contenu harmonique pour 
l'ensemble du système de réfrigération). 

 

11.6. Contrôler l'ordre de connexion de l'alimentation 

 
Les unités sélectionnées sont équipées d'un relais de contrôle de présence de phase et de 
rotation (marquage  
-R0). Lorsque l'alimentation est appliquée, le voyant du relais doit rester allumé, sinon vérifier 
la tension présente sur chaque phase et l'ordre de connexion des phases. 
 
Avant le démarrage, vérifiez les connexions dans le bornier. Les disjoncteurs complets doivent 
alors être réglés en position ON.  
 

 

 
 

Finder F70.61.8.400 
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 Le voyant clignote : INCORRECT 

La lumière est fixe : CORRECT 

 

Novatek RN-35 

 

 Les lumières sont éteintes : PAS DE 
TENSION  
                                 OU ASYMÉTRIE 
Voyant rouge allumé :         PHASE 
INCORRECTE  
                                À L'ORDRE 
Voyant vert allumé :    CORRECT  

 
Cela ne s'applique pas aux 
modèles à alimentation 
monophasée et aux modèles 
avec onduleurs Bonfiglioli sans 
mode de sécurité. 

 

 

11.7. Autorisation externe de démarrer 

 
Les unités sélectionnées sont équipées d'une option pour connecter l'autorisation de démarrage 
externe de l'unité, comme un contact libre de potentiel (par exemple, le contact d'un relais 
standard). L'emplacement de connexion du permis peut être identifié par le cavalier sur les 
connecteurs du panneau électrique.  
 
 
Remarque :  
Si la connexion décrite ci-dessus est ouverte, l'appareil ne démarrera pas!  
Il y a une tension sur ces bornes si l'unité est allumée !  
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12. Démarrage de l'unité 
Démarrer la procédure après avoir chargé le réfrigérant, vérifier l'exactitude des connexions, 
le remplissage de réfrigérant, les fuites, les connexions électriques et l'alimentation (relais de 
commande de phase - le cas échéant). 
 
 

1) Assurez-vous que le commutateur S1 est en position « 0 ». 
 

2) Régler l'interrupteur de protection HP/LP en fonction des limites du réfrigérant utilisé (les 
réglages d'usine sont pour le R449A). 
Ne s'applique pas aux mini-pressostats. 
 
 

3) Réglez le pressostat BP sur le mode de sécurité - le réglage doit garantir des conditions 
d'installation correctes en cas de fonctionnement sans régulation régulière (pas d'onduleur). 
Ne s'applique pas aux unités sans mode de sécurité. 
 

4) Régler le régulateur de vitesse du ventilateur conformément aux limites recommandées pour 
le réfrigérant utilisé. 

5) Vérifier si toutes les vannes d'arrêt est ouvertes. 
 

6) Mettez l'unité sous tension. 

7) Régler les paramètres de fonctionnement de l'onduleur et/ou du contrôleur en fonction des 
limites du réfrigérant utilisé. 

8) Attendre que le carter du compresseur soit réchauffé (point n°. 13.3). 

9) Activez le signal d'autorisation de démarrage ou installez le pont au point de connexion 
(coupez d'abord l’alimentation). 

10) Placez le commutateur S1 en mode de fonctionnement. 

 

Des informations supplémentaires non incluses dans ce document sont fournies dans 
l'Annexe A « documentation électrique et guide de démarrage rapide » 

 
 
 

12.1. Interrupteur d'activation de l'unité 

 
Les unités ont un interrupteur embarqué avec la marque -S1 pour la mise hors tension et sous 
tension.  
 
Certains modèles sont équipés d'un interrupteur à 3 positions avec la possibilité de commuter 
l'unité en mode de sécurité - le travail du compresseur contournant l'onduleur. 
 
L'appareil ne fonctionne qu'après avoir sélectionné le mode de fonctionnement avec le 
commutateur -S1. 
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Utilisez le commutateur -S1 pour sélectionner le mode de fonctionnement de l'unité : 
 
1 - mode de fonctionnement du variateur (par défaut) 
2 - mode de sécurité - le cas échéant 

 

12.2. Contrôler le bon fonctionnement de l'unité 

 
Après le démarrage, l'appareil doit fonctionner sans générer de vibrations, de coups et de chaleur 
excessifs. Les évaporateurs doivent être recouverts uniformément de givre. 
 
Vérifier la pression sur les manomètres d'essai. La différence entre la température de 

condensation indiquée par le manomètre et la température ambiante doit être comprise entre 0 

et 15 K. 
 
L'indicateur doit indiquer une couleur correspondant au réfrigérant sec. L'écoulement doit être 
régulier et non turbulent. Si le flux est turbulent et que des bulles sont visibles, la quantité de 
réfrigérant utilisée est trop faible. 
 
La vanne thermostatique doit être réglée correctement. La vapeur de l'évaporateur doit être 
surchauffée de 4 à 8 ºC. La vanne thermostatique doit être réglée conformément au manuel 
d'instructions de la vanne. Réglez la vanne lorsque le système de réfrigération fonctionne. 
 
La température du gaz côté refoulement du compresseur ne doit pas dépasser 115 ºC 
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13. Fonctionnement et entretien de l'unité 
 

13.1. Prescriptions relatives au fonctionnement de l'unité 

 

 

Selon la réglementation des gaz F, les systèmes de réfrigération peuvent être soumis à des 
tests d'étanchéité obligatoires et à la tenue de registres selon le type de réfrigérant et sa 
charge. 
 

 
Pour garantir des conditions de fonctionnement appropriées du compresseur, son nombre de 
cycles de démarrage/arrêt doit être limité. Pour cette raison, la capacité de l'unité devrait être 
choisie en fonction des besoins en capacité. Utiliser des contrôleurs pour limiter le nombre de 
cycles de fonctionnement du compresseur. 
Le nombre maximal autorisé de démarrages du condenseur est de 8 par heure et la durée 
minimale de fonctionnement est de 3 minutes. Il s'agit de valeurs limites qui ne doivent pas être 
dépassées. 
La période de repos recommandée du compresseur (relais temporisé) est d'au moins 5 minutes. 
 
Pour garantir un fonctionnement correct de l'unité pendant le fonctionnement : 

a) Le réchauffeur de carter doit être alimenté en permanence ou pendant les arrêts du 
compresseur. Le réchauffeur de carter doit être activé au moins 24 heures avant le 
démarrage du compresseur, 

b) Si vous entendez un bruit de cognement ou en cas de fonctionnement incorrect, de 
surchauffe ou de manque d'effet de refroidissement, débranchez l'unité de l'alimentation, 
localisez les défauts et corrigez-les, 

c) Au moins une fois tous les 14 jours (ou plus fréquemment si nécessaire) dégivrer les 
évaporateurs dans le local réfrigéré, 

d) Ouvrir le local réfrigéré uniquement lorsque cela est nécessaire et pour le temps le plus 
court possible, 

e) Si l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période (4 à 5 jours), débranchez-le de 
l'alimentation électrique, 

f) Si l'unité n'est pas utilisée pendant plus de 6 jours, retirez le réfrigérant du système et 
vidangez-le dans le réservoir de l'unité ; débranchez l'unité de l'alimentation électrique, 

g) Après les 40 premières heures de fonctionnement, vérifier la quantité d'huile et faire 
l'appoint si nécessaire, 

h) Ne pas trop ajuster les paramètres du système d'automatisation. Ces opérations ne 
peuvent être effectuées qu'en cas de nécessité et après avoir lu le manuel d'instructions 
correspondant, 

i) Au moins une fois toutes les deux semaines, contrôler visuellement l'unité, vérifier 
l'exactitude de son fonctionnement, les réglages et le fonctionnement du système 
d'automatisation, 

j) Vérifier si le fluide frigorigène est sec, remplacer si nécessaire le déshydrater-filtre, 
k) Effectuer des contrôles périodiques sur le serrage des liaisons boulonnées. 
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13.2. Contrôle du niveau d'huile 

 
L'utilisation d'un type d'huile autre que l'huile d'origine et le remplissage de l'huile d'origine avec 
un autre type d'huile peuvent endommager le compresseur et annuler la garantie. 
 
 
L'utilisation d'une quantité excessive d'huile peut endommager le compresseur. 
 
Les niveaux d'huile minimum et maximum sont atteints lorsque la quantité d'huile est 
respectivement inférieure ou supérieure de 20 % au niveau d'huile nominal. Dans les 
compresseurs équipés d'un voyant, il correspond à 1/3 (minimum) et 2/3 (maximum) de 
l'échelle. Vérifier régulièrement la quantité et la qualité de l'huile quel que soit le type de 
compresseur. 

 

 
 

Pour déterminer la quantité d'huile dans les compresseurs et les unités tandem non équipés de 
regard de niveau, procédez comme suit : 
- vidanger périodiquement l'huile et la remplacer. 
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13.3. Réchauffeur Cranckase 

 
L'élément chauffant peut atteindre la température de 800C. toucher l'élément 
chauffant peut provoquer des brûlures. La température de l'huile doit être maintenue 
à environ +450 à 550C. 
 
 

 
Le manque de chauffage ou ses dommages doivent être immédiatement signalés au fournisseur. 
 
 
Si le chauffage électrique n'est pas connecté à l'alimentation électrique, le compresseur risque 
d'être endommagé.  Cela annulera la garantie. 
 
Le réchauffeur de carter d'huile doit être connecté à l'alimentation au moins 24 heures avant le 
démarrage du compresseur après une période prolongée d'inutilisation, ainsi que pendant le 
fonctionnement normal du système, même si le compresseur ne fonctionne pas. 
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13.4. Entretien de la soupape de sécurité 

L'entretien des soupapes de sécurité à des fins 

de légalisation (qui doit être effectué 

conformément à la législation obligatoire dans 

le pays d'installation) ou de remplacement 

doit être effectué conformément à la 

procédure ci-dessous : 

1) Débrancher l'alimentation du groupe 

de condensation 

2) Section de coupure (fermer les 

vannes) où la soupape de sécurité est 

montée 

3) Le réfrigérant dans la section où la 

soupape de sécurité est montée doit 

être pompé et sa masse doit être 

mesurée. S'assurer qu'il n'y a pas de 

réfrigérant dans cette section. 

4) Remplacer la soupape de sécurité 

5) Créer une dépression (pression 

manométrique 2 mbar) dans la 

section entretenue 

6) Ouvrir les vannes de la section 

entretenue 

7) Remplir les circuits avec la même 

quantité de réfrigérant que celle qui a 

été pompée 

8) L'unité de condensation est prête à 

brancher l'alimentation et à la 

démarrer   
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14. Entretien 
 

14.1. Actions d'entretien 

 
Le groupe de condensation doit être contrôlé régulièrement par du personnel autorisé et qualifié. 
 
 
Toute modification du système introduite par des tiers est de la seule responsabilité de l'utilisateur 
et annulera la garantie. 
 

1) Avant d'effectuer des travaux d'entretien, assurez-vous que l'équipement ne fonctionne 
pas et qu'il est débranché de l'alimentation. Soyez prudent lors de l'entretien des 
connexions électriques. 

2) Vérifier visuellement s'il n'y a aucun dommage visible qui pourrait rendre le système non 
opérationnel. 

3) Si le circuit a été séché ou rempli d'azote, sécher et remplir le circuit. Effectuer ces 
opérations selon les règles générales. 

4) Vérifier que les tuyaux et les raccords ne sont pas cassés et qu'il n'y a pas de fissures 
visibles ou d'autres signes de dommages mécaniques. Assurez-vous que le transport ou 
une longue période d'inutilisation n'a pas entraîné de déplacement des composants les 
uns par rapport aux autres, ce qui pourrait les endommager. 

5) Allumez les réchauffeurs 24 heures avant le démarrage. Ceci est nécessaire avant le 
premier démarrage et après chaque période prolongée de non-fonctionnement si la 
tension a été coupée des bornes. Le non-respect de cette consigne peut entraîner la 
formation de mousse dans l'huile et endommager le compresseur. 

6) Avant le démarrage, en particulier après l'installation ou l'entretien, s'assurer que les 
vannes d'arrêt du compresseur situées sur les côtés aspiration et refoulement sont 
ouvertes. Fermer les vannes uniquement lorsque cela est nécessaire. 

7) Lors de la vidange du système et des compresseurs, respecter les règles générales. 
8) Ne pas laisser d'air dans le compresseur avant de l'avoir rempli de réfrigérant. Sécher 

soigneusement le compresseur. 
9) Le niveau d'huile dans le compresseur et le circuit du séparateur d'huile doit être correct. 

Si une perte d'huile importante est constatée, faire l'appoint en utilisant le même type 
d'huile que celui utilisé à l'origine ou un autre. 

10) Régler les pressostats en fonction du réfrigérant compatible avec le compresseur. Les 
réglages des commandes et des pressostats ne doivent pas entraîner un dépassement de 
la plage de fonctionnement du compresseur.  

11) Avant de démarrer l'ensemble du système, vérifier que les compresseurs sont 
correctement connectés. Pour ce faire, mesurer le courant consommé par le compresseur 
au démarrage. Mesurer le courant lorsque les vannes côté aspiration et refoulement sont 
ouvertes.  Le courant au démarrage doit rapidement augmenter jusqu'à la valeur 
maximale et chuter après l'avoir atteinte. Si ce n'est pas le cas, recherchez la cause de ce 
problème et corrigez-le. 

12) La température du réfrigérant côté refoulement ne doit pas dépasser 1150C. 
13) La température du carter doit être comprise entre +400C et +450C. 
14) La vapeur côté aspiration doit être surchauffée de 10 à 20 K. si ces valeurs sont dépassées, 

régler les détendeurs ou les contrôleurs. 
15) Régler la vitesse du ventilateur à l'aide du régulateur (le cas échéant). 
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14.2. Inspections régulières de l'installation 

 

Une fois par mois Vérifier la pression côté refoulement  
Vérifier la pression côté aspiration 
Vérifier la température de la vapeur aspirée 
Contrôler la température des vapeurs côté refoulement   
Vérifier la température du carter 
Contrôler la surchauffe des vapeurs   
Vérifiez le niveau d'huile et faites l'appoint si nécessaire   
Vérifier le courant consommé par les moteurs des compresseurs 
Vérifier la propreté du condenseur 
Vérifier le niveau d'humidité dans le système 
Vérifier l'état des raccords flexibles 
Vérifier les fuites de réfrigérant 
Vérifiez si les refroidisseurs ne sont pas obstrués par de la glace 

Une fois tous les 6 
mois 

Certification des soupapes de sécurité 
Contrôle de l'état des bacs d'égouttement des évaporateurs 
Contrôle de l'état des conduites d'un condensat 
Contrôle de l'état des condenseurs (en particulier leur propreté) 

Une fois tous les 12 
mois 

- Nettoyer le condenseur 
- Analyser la composition de l'huile 
- Nettoyer les évaporateurs de la plaque et de la coque et du tube 
- Vérifier le fonctionnement des clapets anti-retour et des électrovannes 
- Vérifier la chute de pression au niveau du filtre d'aspiration 

 
Si des irrégularités sont constatées, prenez les mesures appropriées pour y remédier. Il est 
recommandé de préparer un formulaire à remplir lors des inspections périodiques, des 
réparations, des réglages et de l'entretien. 
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14.3. Problèmes typiques 

 

Non. Symptômes 
 

Causes possibles 

1 Le pressostat haute pression a 
provoqué l'arrêt du compresseur 

Présence d'air ou d'un autre gaz dans le système qui ne se liquéfie pas 
Le condenseur ne fonctionne pas correctement en raison d'une accumulation de saleté, d'un débit 
d'eau insuffisant, d'une température ambiante trop élevée ou d'un débit d'air insuffisant 
(ventilateurs endommagés) 
Filtre à liquide obstrué ou voyant endommagé 
Évaporateur surchargé 
Soupape d'expansion ou électrovanne endommagée (fermée) 
Le système n'est pas sec 
Basse pression 
Niveau de réfrigérant trop élevé 

2 Le pressostat basse pression a 
provoqué le déclenchement du 
compresseur 

Pression trop élevée 
Filtre à liquide obstrué ou voyant endommagé 
Le système n'est pas sec 
Filtre d'aspiration obstrué 
Charge de l'évaporateur faible (refroidisseurs obstrués) 
Soupape d'expansion ou électrovanne endommagée (fermée) 
 

3 Le manocontact d'huile a provoqué le 
déclenchement du compresseur 

Niveau d'huile trop bas dans le compresseur 
Présence de réfrigérant dans l'huile – le réchauffeur de carter peut ne pas fonctionner correctement 
Conduite d'alimentation en huile endommagée - filtre à huile obstrué, séparateur d'huile ou vannes 
du séparateur d'huile endommagées 

4 Trop de courant consommé par le 
compresseur 

Le condenseur ne fonctionne pas correctement en raison d'une accumulation de saleté, d'un débit 
d'eau insuffisant, d'une température ambiante trop élevée ou d'un débit d'air insuffisant 
(ventilateurs endommagés) 
Perte de phase ou tension trop basse 
Évaporateur surchargé 
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5 Haute pression côté aspiration, le 
niveau de surchauffe de vapeur est 
normal 

Évaporateur surchargé 
Le compresseur ne fonctionne pas à pleine capacité 
Soupape côté refoulement endommagée 
Soupape d'aspiration endommagée 

6 Pression d'aspiration élevée, niveau de 
surchauffe de vapeur bas 

Pression d'évaporation trop élevée 
Niveau de réfrigérant trop élevé 
Détendeur endommagé – le détendeur ne se ferme pas 
 

7 Pression d'aspiration faible, niveau de 
surchauffe de vapeur élevé 

Filtre à liquide obstrué ou voyant endommagé 
Niveau de réfrigérant trop bas 
Le système n'est pas sec 
Soupape d'expansion ou électrovanne endommagée (fermée) 

8 Pression d'aspiration basse, niveau de 
surchauffe de vapeur normal 

Filtre d'aspiration obstrué 
Charge de l'évaporateur faible (refroidisseurs obstrués) 

9 Pression de condensation trop élevée, 
température du réfrigérant côté 
refoulement élevée 

Le condenseur ne fonctionne pas correctement en raison d'une accumulation de saleté, manque de 
débit d'eau, température ambiante trop élevée ou débit d'air insuffisant (ventilateurs endommagés) 
 
 

10 Pression de condensation trop élevée, 
température du réfrigérant côté 
refoulement basse 

Le condenseur ne fonctionne pas correctement en raison d'une accumulation de saleté, manque de 
débit d'eau, température ambiante trop élevée ou débit d'air insuffisant (ventilateurs endommagés) 
Le circuit est trop rempli de réfrigérant 
Le système n'est pas sec 
Charge thermique de l'évaporateur trop élevée 

11 Pression de condensation basse, 
température du réfrigérant côté 
refoulement élevée 

Le circuit est trop rempli de réfrigérant 
Filtre à liquide obstrué ou voyant endommagé  
Soupape côté refoulement endommagée 
Soupape d'aspiration endommagée 
Filtre d'aspiration obstrué 
Electrovanne endommagée 
Niveau de réfrigérant trop bas 

12 Pression de condensation basse, 
température du réfrigérant côté 
refoulement normale 

 
Le compresseur ne fonctionne pas à pleine capacité 
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Charge de l'évaporateur faible – refroidisseurs obstrués, température d'entrée du moyen refroidi 
trop basse 
 

13 Pression de condensation basse, 
température du réfrigérant côté 
refoulement basse 

Le circuit est trop rempli de réfrigérant 
Détendeur endommagé – le détendeur est ouvert en permanence 
 

14 RLA haute Le circuit est trop rempli de réfrigérant 
Présence d'air ou d'un autre gaz inapproprié dans le système 
Le condenseur ne fonctionne pas correctement en raison d'une accumulation de saleté, d'un débit 
d'eau insuffisant, d'une température ambiante trop élevée ou d'un débit d'air insuffisant 
(ventilateurs endommagés) 

15 RLA basse Filtre déshydrater obstruer ou voyant endommagé 
Le compresseur ne fonctionne pas à pleine capacité 
Soupape côté refoulement du compresseur endommagé 
Soupape d'aspiration du compresseur endommagée 
Soupape d'expansion ou électrovanne endommagée (fermée) 

16 Réfrigérant trop froid au niveau du 
condenseur 

Le circuit est trop rempli de réfrigérant 
Présence d'air ou d'un autre gaz inapproprié dans le système 
Filtre déshydrater obstrué ou voyant endommagé 
Soupape d'expansion ou électrovanne endommagée (fermée) 
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15. Mise hors service  
 
 

 

En cas de mise hors service de l'unité ou de ses composants, faire preuve de 
prudence avec les composants électriques et pressurisés 
 
 

 
Avant la mise hors service, débrancher la tension d'alimentation et extraire le réfrigérant 
conformément aux règles relatives à la manipulation des réfrigérants. 
 
 
En cas de remplacement d'un seul élément, fermer les vannes d'arrêt avant et après et extraire le 
réfrigérant de cette section. 
 
 
Le réfrigérant récupéré dans l'installation doit être recyclé, récupéré ou utilisé. 
 

 
La température de l'huile extraite du compresseur et du séparateur d'huile peut 
être supérieure à 60 ºC. Faites preuve de prudence. 
 

 
L'huile est un déchet pollutif et doit être utilisée. 
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16. Pièces jointes 
 

• Manuel de la commande de vitesse du ventilateur pour iCOOL-10 MHP [W-01] 

• Commande manuelle de la vitesse du ventilateur pour les autres modèles iCOOL 

• Caractéristiques du ventilateur pour iCOOL 4,5 MHP 

• Caractéristiques du ventilateur pour iCOOL 12 MHP 

• Caractéristiques du ventilateur pour iCOOL-39D MHP | iCOOL-43D MHP 

• Caractéristiques du ventilateur pour iCOOL-10 MHP [W-01] 

• Caractéristiques du ventilateur pour les autres modèles iCOOL 

• Déclaration de confirmation conformément à la directive machines, à la directive relative à la 
pression directionnelle, à la directive basse tension et à la directive CEM 

• Le rapport de mise en service 

• Annexe A - documentation électrique et quid de démarrage rapide 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Area Cooling Solutions SP. z o.o. se réserve le droit d'apporter des modifications à ses produits et aux données contenues dans 

cette documentation sans préavis. Tous droits réservés 
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16.1. Manuel de la commande de vitesse du ventilateur pour iCOOL-10 MHP [W-01] 
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16.2. Commande manuelle de la vitesse du ventilateur pour les autres modèles iCOOL 
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16.3. Caractéristiques du ventilateur pour iCOOL 4,5 MHP 
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16.4. Caractéristiques du ventilateur pour iCOOL 12 MHP 
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16.5.  Caractéristiques du ventilateur pour iCOOL-39D MHP | iCOOL-43D MHP 
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16.6. Caractéristiques du ventilateur pour iCOOL-10 MHP [W-01] 
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16.7. Caractéristiques du ventilateur pour les autres modèles iCOOL 
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17. Le rapport de mise en service. 

 

 

CE PROTOCOLE DE MISE EN SERVICE DOIT ÊTRE LIVRÉ AU FABRICANT DANS UN DÉLAI DE 5 JOURS 

OUVRABLES. 

 
 
 
 
 
 

PROTOCOLE DE DÉMARRAGE DE L'UNITÉ  
NUMÉRO DE SÉRIE TYPE D'UNITÉ DATE DE DÉMARRAGE RÉFRIGÉRANT QUANTITÉ [KG] 

Paramètre 
Unité de 
mesure  

 
Valeur 

 
Réglage du pressostat LP bar  

Réglage du pressostat HP bar  

Relevé de tension de la phase L1- L2 de l'alimentation de l'unité V  

Relevé de tension de la phase L2- L3 de l'alimentation de l'unité V  

Relevé de tension de la phase L3- L1 de l'alimentation de l'unité V  

Relevé de tension de la phase L1- N de l'alimentation de l'unité V  

Relevé de tension de la phase L2- N de l'alimentation de l'unité V  

Relevé de tension de la phase L3- N de l'alimentation de l'unité V  

Lecture de l'ampérage du compresseur à partir de l'onduleur (par.211) dans des conditions de travail 
stables 

A  

Lecture de l'ampérage du ventilateur A  

Lecture de la tension de sortie de l'onduleur (par.212) V  

Pression d'évaporation dans des conditions de travail stables (charge stable)/quantité d'unités 
de travail 

bar  

Surchauffe sur évaporateur °C  

Quantité de réfrigérant enregistrée (pesée) kg  

Quantité d'unités de refroidissement/évaporateurs szt./pcs  

Charge de refroidissement maximale KW  

 Charge de refroidissement minimale KW  

Pression de condensation mesurée à l'aide de manomètres bar  

Température d'aspiration mesurée °C  

Certification F-Gas NUMÉRO  

Nom de la personne effectuant le démarrage  Date Signature 

Nom de la société installant les unités  

 adresse de l'établissement  
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Adresy 

 

ul. Relaksowa 27  

55-080 Nowa Wieś Wrocławska 

Polska 

 

Tél. : +48 71 354 56 24 

Fax : +48 71 354 56 22 

 

area@area.pl 

export@area.pl 

Oddział Warszawa 

ul. Puławska 506/508, 

02-884 Warszawa, 

warszawa@area.pl, 

Tél. +48 22 463 43 20 

Oddział Katowice 

ul. Roździeńskiego 188 A, 

40-203 Katowice, 

katowice@area.pl, 

Tél. +48 32 353 08 75 

Oddział Gdynia 

ul. Chwaszczyńska 70, 

81-571 Gdynia, 

gdynia@area.pl, 

Tél. +48 58 778 90 43

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 www.area.pl 

 www.areacooling.fr 

 www.area.es 

 www.areacooling.ru 

 www.areacooling.co.uk 

 www.areacooling.de 

 www.areacooling.dk 

 

 

 

 

 

 

Clause de non-responsabilité : 

Ce texte est fourni à titre d'information uniquement, le texte valable est le document anglais. 


